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PARTIE 1 - GÉNÉRALITÉS  
 
 

 

1.1 RÉFÉRENCES  
 
 

.1  Santé Canada/Système d'information sur les matières dangereuses 
utilisées au travail (SIMDUT)  
.1  Fiches signalétiques (FS).  
 

.2  Master Painters Institute (MPI)  
.1  Architectural Painting Specifications Manual, édition courante.  
 

 
1.2 DOCUMENTS/  
ÉCHANTILLONS À  
SOUMETTRE POUR  
APPROBATION/  
INFORMATION  
 
 

.1  Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la 
section 01 33 00 – Documents/Échantillons à soumettre.  

 
.2  Fiches techniques  

.1  Soumettre les instructions et la documentation du fabricant 
ainsi que les fiches techniques concernant les peintures et les 
enduits.  Les fiches techniques doivent indiquer les 
caractéristiques des produits, les critères de performance, les 
dimensions, les contraintes et la finition. 

.2  Soumettre en double exemplaire les fiches signalétiques 
requises aux termes du Système d'information sur les 
matières dangereuses utilisées au travail (SIMDUT), 
lesquelles doivent être conformes à ce système, selon la 
section 01 35 29.0 – Santé et sécurité.  

 
.3 Échantillons : 

.1 Fournir des panneaux échantillons de 200 mm x 300 mm de 
chaque peinture ou enduit prescrit, de chaque couleur, 
chaque texture et chaque degré de brillant ou de lustre requis, 
conformément aux exigences du MPI Painting Specification 
Manual. 

 
.4 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant 

que les produits, les enduits et autres matériaux satisfont aux 
prescriptions quant aux caractéristiques physiques et aux critères de 
performance. 

 
 

1.3 LIVRAISON, 
ENTREPOSAGE ET  
MANUTENTION    
 
 

.1  Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et les 
matériels conformément à la section 01 61 00 - Exigences générales 
concernant les produits et aux instructions écrites du fabricant. 

 
.2 Exigences en matière de transport et d’acceptation : livrer les matériaux 

et les matériels sur le chantier dans leur emballage d’origine de l’usine, 
portant le nom et l’adresse du fabricant. 

 
.3  Exigences en matière d’entreposage et de manutention :  

.1  Prévoir une aire d'entreposage sécuritaire, à ambiance 
contrôlée et protégée contre l'eau et l'humidité, et en assurer 
l'entretien.  

.2  Entreposer les matériaux et les produits de peinture à l'écart 
de sources de chaleur.  

.3  Entreposer les matériaux et les produits dans un endroit bien 
aéré, dont la température se situe dans les limites 
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recommandées par le fabricant.  
 

.4  Exigences relatives à la sécurité incendie  
.1  Fournir un (1) extincteur pour feux ABC de 9 kg et le placer à 

proximité de l'aire d'entreposage.  
.2  Placer dans des contenants scellés, homologués ULC, les 

chiffons huileux, les déchets, les contenants vides et les 
matières susceptibles de combustion spontanée, et retirer ces 
contenants du chantier chaque jour.  

.3  Manipuler, entreposer, utiliser et éliminer les produits et les 
matériaux/matériels inflammables et combustibles 
conformément aux exigences du Code national de prévention 
des incendies du Canada.  

 
 

1.4 CONDITIONS DE  
MISE EN OEUVRE   
 
 

.1  Chauffage, ventilation et éclairage  
.1  Assurer la ventilation des espaces clos conformément à la 

section 01 51 00 – Services d’utilités temporaires. 
.2  Coordonner l'utilisation du système de ventilation existant 

avec le Représentant du Ministère et, au besoin, veiller à le 
faire fonctionner pendant et après l'exécution des travaux.  

.3  Fournir le matériel d'éclairage requis et maintenir un niveau 
d'éclairement de 323 lux au moins sur les surfaces à peindre.  

 
.2  Température ambiante, humidité relative et teneur en humidité du 

subjectile  
.1  Appliquer la peinture lorsque la température ambiante et la 

température du subjectile, au lieu des travaux, peut être 
maintenue dans les limites prescrites par le MPI et le fabricant 
pendant toute la durée des travaux de mise en œuvre et 
pendant la période de cure.  

.2  Effectuer des essais sur les surfaces en enduit de plâtre, en 
béton et en maçonnerie afin de déterminer leur alcalinité.  

.3  Appliquer la peinture sur un subjectile adéquatement préparé, 
lorsque la teneur en humidité de ce dernier est inférieure à la 
teneur limite indiquée par le fabricant du produit.  

 
.3  Exigences supplémentaires concernant la mise en œuvre  

.1  Appliquer la peinture dans des endroits où les activités de 
construction ne sont plus susceptibles de générer de la 
poussière ou lorsque les conditions de vent ou de ventilation 
ne sont pas susceptibles d'entraîner le transport et le dépôt de 
particules qui pourraient compromettre la qualité du fini des 
surfaces.  

.2  Dans les installations et les bâtiments occupés, procéder aux 
travaux de peinture pendant les heures d'inoccupation 
seulement. Faire approuver le calendrier des travaux par le 
Représentant du Ministère et prévoir un temps de séchage et 
de cure suffisant avant la réintégration des occupants.  
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PARTIE 2 - PRODUITS 
 
 

 

2.1 MATÉRIAUX  
 
 

.1  Tous les produits formant le système de peinture choisi doivent provenir 
du même fabricant.  

 
.2  Se conformer aux plus récentes exigences du MPI relativement aux 

revêtements de peinture, y compris celles visant la préparation des 
surfaces et l'application de primaire ou de peinture d'impression.  

 
.3  Les produits utilisés doivent figurer sur la Liste des produits approuvés 

présentée dans le MPI - Architectural Painting Specification Manual. 
  
  

PARTIE 3 - EXÉCUTION 
 
 

 

3.1 GÉNÉRALITÉS   
 
 

.1  Conformité : se conformer aux recommandations et aux spécifications 
écrites du fabricant, y compris à tout bulletin technique disponible, aux 
instructions relatives à la manutention, à l'entreposage et à l'installation 
des produits et aux indications des fiches techniques.  

 
.2  Sauf indication contraire, préparer les surfaces intérieures et effectuer les 

travaux de peinture conformément aux exigences du MPI - Architectural 
Painting Specifications Manual.  

 
 

3.2 INSPECTION  
 
 

.1  Inspecter les subjectiles existants afin de vérifier si leur état peut 
compromettre la préparation adéquate des surfaces à revêtir de peinture 
ou d'enduit. Avant de commencer les travaux, signaler au Représentant 
du Ministère, le cas échéant, les dommages, défauts ou conditions 
insatisfaisantes ou défavorables décelés.  

 
.2  Effectuer des essais visant à vérifier la teneur en humidité des surfaces à 

peindre à l'aide d'un humidimètre électronique correctement étalonné; la 
teneur en humidité des planchers de béton doit cependant être évaluée 
par un simple « contrôle du pouvoir couvrant sur surface de référence ». 
Ne pas commencer les travaux avant que l'état des subjectiles ne soit 
jugé acceptable, selon la plage de valeurs recommandée par le fabricant.  

 
 

3.3 TRAVAUX  
PRÉPARATOIRES  
 
 

.1  Protection  
.1  Protéger les surfaces du bâtiment et les structures voisines 

qui ne doivent pas être revêtues de peinture ou d'enduit 
contre les mouchetures, les marques et autres dommages à 
l'aide de couvertures ou d'éléments-caches non salissants. Si 
les surfaces en question sont endommagées, les nettoyer et 
les remettre en état selon les directives du Représentant du 
Ministère. 

 
.2  Préparation des surfaces  

.1  Poser des écriteaux « PEINTURE FRAÎCHE » dans les aires 
occupées pendant l'exécution des travaux. Les écriteaux 
doivent être acceptés par le Représentant du Ministère.  

 .2  Nettoyer et préparer les surfaces conformément aux 
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exigences énoncées dans le MPI - Architectural Painting 
Specification Manual et aux recommandations du fabricant du 
produit.  

 .3  Avant l'application de la couche primaire ou d'impression et 
entre les couches subséquentes, empêcher que les surfaces 
nettoyées ne soient contaminées par des sels, des acides, 
des alcalis, des produits chimiques corrosifs, de la graisse, de 
l'huile et des solvants. Appliquer le primaire ou le produit 
d'impression, la peinture ou tout autre produit de traitement 
préalable le plus tôt possible après le nettoyage, avant que la 
surface ne soit de nouveau contaminée.  

.4  Poncer et dépoussiérer les surfaces entre chaque couche, au 
besoin, pour assurer une bonne adhérence de la couche 
suivante et pour éliminer tout défaut visible à une distance de 
1000 mm ou moins.  

.5  Retoucher les surfaces revêtues d'un primaire/produit 
d'impression appliqué en atelier avec le produit approprié, 
selon les indications.  

 
 

3.4 APPLICATION  
 
 

.1 Ne pas appliquer de peinture sur les surfaces préparées avant qu'elles 
soient acceptées par le Représentant du Ministère. 

 
.2  La méthode d'application utilisée doit être acceptée par le Représentant 

du Ministère. 
 .1 Appliquer le produit selon les instructions du fabricant. 
 
.3 Appliquer chaque couche de peinture de manière à obtenir un film 

continu, d'une épaisseur uniforme.  
 .1 Reprendre les surfaces dénudées ou recouvertes d'un film 

trop mince avant d'appliquer la couche suivante.  
 
.4  Laisser les surfaces sécher et durcir adéquatement après le nettoyage et 

entre chaque couche successive, en attendant le temps minimum 
recommandé par le fabricant.  

 
.5  Poncer et dépoussiérer les surfaces entre chaque couche afin d'éliminer 

les défauts apparents.  
 

3.5 NETTOYAGE .1 Nettoyage au cours de l’avancement des travaux : nettoyer 
conformément aux prescriptions de la section 01 74 11 – Nettoyage. 

 .1 Laisser les lieux propres à la fin de chaque journée de travail. 
 
.2 Nettoyage final : à l’achèvement des travaux, enlever les matériaux de 

surplus, les déchets, les outils et le matériel conformément aux 
prescriptions de la section 01 74 11 – Nettoyage. 

 
.3 Entreposer dans des contenants ou dans des endroits désignés les 

peintures et les peintures pour couches primaires, y compris les tubes 
et contenants de produit, qui correspondent à la définition de déchets 
toxiques ou dangereux. 

 
 

  
FIN DE SECTION 


